
Наверное, мне лучше просто уйти. Это было немного грустно, но я всё ещё плохо
контролировал свою силу, так что, если бы я пошёл на помощь, бандит оказался бы инвалидом.
Честно говоря, это тоже было неприятно.

Мне было жаль беловолосого мальчика с голубым цветом лица, но для государственного
служащего интуитивно понятно игнорировать раздражающие вещи.

"Прости меня за то, что я беспомощный маленький гражданин".

 – Думаешь, всё решится, если ты скажешь, что сожалеешь?! Так как у меня сломана рука,
передайте три тысячи пелков!

Бандит, который бормотал что-то знакомое, ударил мальчика кулаком. В одно мгновение я
встал между мальчиком и бандитом, одной рукой отразил удар и слегка толкнул бандита.

Бум!

Бандит врезался в стену и отскочил, изрыгая кровь.

 – Эк!

Один бандит посмотрел на своего приятеля, который влетел в стену, в то время как другой
бандит закричал, указывая пальцем на меня.

 – Что... что происходит! Откуда ты взялся?!

Чёрт, всё просто стало надоедать! Тем не менее состояние бандита, которого вырвало кровью и
он упал, казалось намного лучше, чем у тех, кого я встретил в Грэнвелле.

Когда я не ответил, хулиган, который кричал на меня, выплюнул проклятие.

 – Этот ублюдок игнорирует меня?

Ха, это казалось слишком сильным, чтобы проклинать, учитывая, что я спаситель того
безымянного бандита, которого вырвало кровью и он упал. Причина, по которой я встал между
беловолосым мальчиком с чёрным зонтиком, стоящим позади меня, и бандитом, заключалась
исключительно в том, что я беспокоился о жизни бандита.

Как раз в тот момент, когда бандит попытался замахнуться кулаком на беловолосого мальчика,
мальчик зажмурился, как будто испугался, и попытался ударить. Если бы я не вмешался,
бандит, упавший на пол, был бы убит беловолосым мальчиком. В этом кулаке было достаточно



силы, чтобы убить бандита перед ним, как насекомое.

"Повторяю, я спаситель этого бандита. И ты вот так указываешь на меня пальцем".

Я схватил палец бандита, который указывал на меня, и согнул его.

Щёлк!

 – ААААА!

О, я собирался согнуть его совсем немного, но я сломал ему палец. Но это была его левая рука,
так что всё в порядке.

"Если ты левша, то извини. Пожалуйста, стань правшой".

Я переключил свое внимание с бандита, держащего левую руку и рыдающего, на другого
бандита, который смотрел на упавшего бандита.

 – Хиик!

Бандит, который запаниковал в ответ, показался мне знакомым. Где я мог раньше видеть этого
бандита?

"Ах! Грэнвелл!"

Да, мне показалось, что я где-то видел этого бандита. Он был тем, кого я встретил, когда
переоделся мужчиной средних лет со шрамом. Это тот самый бандит, который обещал продать
мне своего знакомого, но сбежал, не представив его.

Его зрачки яростно задрожали в ответ на мой крик. Этот бандит определённо был тем, кого я
встретил в Грэнвелле. Когда я радостно шагнул к бандиту, он обмочил штаны.

 – Пожалуйста, пощади меня, пожалуйста, пощади меня, пожалуйста, пощади меня!

Как будто я спровоцировал травматический опыт, пробормотал он, с отчаянием на лице умоляя
сохранить ему жизнь. Когда я сделал ещё один шаг в сторону бандита, он был ошеломлён,
пришёл в себя, а затем убежал, крича.

 – А-а-а-а-а!



Я попытался погнаться за убегающим бандитом, но вдруг кто-то крепко схватил меня за
одежду.

 – Хеу, хеук, спасибо тебе большуууууууе!

Позади меня сереброволосый мальчик с чёрным зонтиком плакал и благодарил меня.

"Не мог бы ты просто выбрать одно – либо поплакать, либо разговаривать? Нет, но сначала, не
мог бы ты отпустить? Мне нужно пойти и сделать так, чтобы парень, который не выполняет
обещаний, оказался один на один со стеной".

Я проглотил то, что хотел сказать, и вместо этого достал из кармана конфету и протянул её
беловолосому мальчику.

 – Ты хочешь это съесть?

 – Да-а-а-а!

"Не мог бы ты просто выбрать, плакать тебе или отвечать?"

Сереброволосый мальчик положил конфету в рот, хотя слезы продолжали капать. Я думаю, что
дать ему конфету было хорошо. Даже если немного, он стал спокойнее.

"О, если подумать, куда делся рыдающий бандит? Ага, он уползает вон туда".

Поняв, что его нашли, бандит встал и побежал. Он бежал хорошо, хотя, вероятно, у него был
сломан палец, когда он бежал.

 – Спасиууууубуууу… Ятакиспугался… Спасиб-чавк-чавк!

"Ты даже не можешь нормально говорить, потому что плачешь, а теперь у тебя во рту конфета.
Что ты вообще такое говоришь?!"

 – Эй, ты можешь вытащить конфету, а потом поговорить?

Может быть, сереброволосый мальчик не хотел выплёвывать угощение, потому что он
прожевал, а затем проглотил.

 – Большое Вам спасибо. Внезапно меня окружили страшные люди. Хеук.



Это был мой первый раз, когда я видел такого плаксу. У него было почти столько же слёз,
сколько у морской губки. Но, кроме того, я задавался вопросом, был ли он вообще в своём уме,
чтобы пугаться людей слабее него самого.

 – Хорошо, тогда, раз всё решено, я сейчас пойду.

Я планировал снова отправиться за бандитом, которого встретил, но сереброволосый мальчик
снова схватил меня за одежду.

 – Что теперь?

Сереброволосый мальчик нерешительно ответил:

 – Гм, гм, школа рыцарей… В каком это направлении?

 – Школа рыцарей?

Оказывается, мы с этим плаксой направлялись в одну и ту же точку назначения. Я подумывал
о том, чтобы бросить его, потому что это было неприятно, но то, как его глаза смотрели на
меня, так жалобно и трепетно, заставило меня вздохнуть.

 – Я тоже направляюсь туда, так что могу проводить тебя. Следуйте за мной.

Я взял на себя инициативу, сказав ему об этом. По дороге сереброволосый мальчик с
любопытством расспрашивал о куче вещей.

 –  Эм, извините, ты тоже собираешься сдавать вступительные экзамены в школу рыцарей? –
задал нелепый вопрос сереброволосый мальчик.

Я не мог понять, как он мог подумать, что такой хрупкий человек, как я, попытается поступить
в школу мачо, воняющих потом? Конечно, школа интеллектуальной магии – это совсем другой
случай. Кроме того, он использовал неофициальное "ты" (1).

______________________

1. Хотя он говорит официально, Альфонсо использовал неофициальное "ты". В корейском языке
существует формальная/почетная форма вместо неформальной (случайной) формы для слов.
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